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دیدگاه

ادبی

  علاقه میان سال‌ها  
به فضای عاطفی شعر مشیری 

ــرادی که میان‌سال و  یک منتقد ادبــی گفت: اف
سالخورده هستند به حس عاطفی و عاشقانه‌ای 
که در زبان مشیری است، علاقه دارند؛ این در حالی 
است که جوانان دهه ۸۰ و ۹۰ با شعرهای او آشنا 
نیستند.به گزارش ایرنا، محمود معتقدی بابیان 
این که فریدون مشیری بیشتر در قالب چهارپاره 
افـــزود: مشیری فضای عاطفی  شعرمی‌سرود 
خاصی در شعر خــود دارد به عبارتی آسمان، 
ستاره‌ها و زمینش شبیه هم است. به‌طورکلی از 
سال ۵۷ به بعد فضای شعر و ترانه‌اش تا حد زیادی 
مورد استقبال قرار گرفت. شعرهای مشیری بیشتر 
در نظر افــرادی زیباست که جنبه الفت و فضای 
نوستالژی قدیم را دوست دارند.به گفته این منتقد 
ادبی، شعر مشیری زبان عاطفی خاص خود را دارد 
و جوان‌ها کمتر سراغ آن می‌روند. به ویژه در چهار 
دهه اخیر، شعر او بیشتر موردتوجه قرار گرفت. 
بیشتر افرادی که میان سال و سالخورده هستند 
به حس عاطفی و عاشقانه‌ای که در زبان مشیری 
است، علاقه دارند. این در حالی است که جوانان 
دهه ۸۰ و ۹۰ با شعرهای او آشنا نیستند.وی اظهار 
کرد: بدیهی است شاعران جوانی داریم که در حوزه 
غزل‌سرایی و شعر آزاد فعال و نامدار هستند.  در دو 
دهه اخیر استعدادهای تازه با زبان تازه‌تر و چیدمان 
جدید واژه ها به میدان آمدند.به‌طور مثال کمتر 
جوانی را می‌بینیم که شعر نیمایی را دنبال کند، 
اما طبیعی است که در این سال‌ها در فضای شعر 
آزاد شاعرانی  بودند و سعی کردند وجه موسیقایی 
زبان را قوی‌تر از معنای آن به کار ببرند و این مسئله 
را به مخاطب یــادآور شوند. زمانی معناگرایی در 
شعر مقوله مهمی بود والان بیشتر فرم‌گرایی و 
شکل‌گرایی اهمیت دارد.معتقدی با تأکید بر 
تأثیر فضای اجتماعی بر شعر گفت: بدیهی است 
فضای اجتماعی تأثیر زیادی بر فعالیت شاعرانی 
داشته باشد که در این روزهــا فعالیت می‌کنند. 
پیش‌ازاین هم این مسئله را در شعر امیر هوشنگ 
ابتهاج و حسین منزوی دیدیم. آن‌ها بیشتر به فضای 
اجتماعی و سیاسی علاقه دارنــد تا آن را بازتاب 
دهند، این باعث شده شعر این شاعرها برگرفته از 

شرایط پیرامونی و فضای اجتماعی باشد.

 استقبال از شاهنامه 
در نمایشگاه کتاب بارسلون 

 مدیر انتشارات شمع‌ومه که پیش از این شاهنامه 
فردوسی را به زبــان اسپانیایی ترجمه و منتشر 
کرده‌بود، از استقبال خوب اسپانیایی زبان‌ها از 
این کتاب در نمایشگاه کتاب بارسلون خبر داد.به 
گزارش ایرنا ،افشین شحنه‌تبار  با اشاره به این که 
پیش از این شاهنامه فردوسی را به زبان اسپانیایی 
ترجمه و   منتشر کرده‌بودیم، گفت: با توجه به این 
که شاهنامه را به زبــان اسپانیایی ترجمه کرده 
بودیم، باید در نمایشگاه بارسلون که این روزها 
در حال برگزاری است حاضر می‌شدیم و از این به 
بعد هرسال در نمایشگاه کتاب بارسلون و مادرید 
شرکت می کنیم. در این نمایشگاه به شکل مستقل 
شرکت کردم و فکر می‌کنم در بقیه نمایشگاه‌ها هم 
به شکل مستقل شرکت کنم.شحنه‌تبار با اعلام 
این که در نمایشگاه بارسلون موفق به امضای 
تفاهم‌نامه با یک ناشر اسپانیایی زبان شده‌است، 
بیان کرد: این تفاهم‌نامه برای ترجمه شاهنامه 
از زبــان اسپانیایی به اسپانیایی کاتالان نوشته 
شده‌است. البته این دو زبان تفاوت زیادی با هم 
ندارند، اما این موضوع برای اسپانیایی زبان‌ها مهم 
است. بر اساس تفاهم‌نامه قرار شد در یک سال و 
نیم آینده مجموعه هفت جلدی شاهنامه به زبان 
اسپانیایی کاتالان برگردانده شود.مدیر انتشارات 
شمع‌ومه با اشاره به استقبال خوبی که در نمایشگاه 
بارسلون از شاهنامه فردوسی شده‌است، ادامه داد: 
پیش از این )دوماه قبل( برنامه مفصلی در مکزیک 
برای معرفی شاهنامه داشتیم. همچنین در دی 
ماه در مکزیک، کوبا و آمریکای لاتین برنامه‌هایی 
برای معرفی شاهنامه به زبان اسپانیایی داریم. 
برنامه‌هایی نیز در ۴۰ روز آینده در شهر مادرید و 
سویا در اسپانیا داریم که با معرفی شاهنامه به زبان 

اسپانیایی مرتبط می‌شود.  

در تقویم کشور،امروز به نامِ شاعری سنت‌شکن 
در شعر نو و مترجمی پیشرو نام گذاری شده 
است؛ فردی که شیوه شاعریِ خاص خودش 
ــرآن کریم به دو  ــت و اولین مترجم ق را داش
زبان فارسی و انگلیسی بود. امــروز، سالروز 
درگذشت طاهره صفارزاده است. او متولد 
27 آبــان 1315 بود و در 4 آبــان 1387 از 
دنیا رفــت. صفارزاده بعد از گذراندن دوره 
لیسانس زبان و ادبیات انگلیسی در دانشگاه 
تهران، برای ادامه تحصیل به آمریکا رفت. این 
شاعر و مترجم بزرگ معاصر در سال 2005 از 
سوی انجمن نویسندگان آفریقایی و آسیایی 
در کشور مصر به عنوان برترین زن مسلمان 
انتخاب شد. طاهره صفارزاده سرودن شعر را 
از دهه 40 آغاز و در طول دوران شاعری‌اش 

چند مجموعه شعر منتشر کرد که 
از جمله آن‌ها می‌توان به این 

آثــار اشــاره کــرد: »رهگذر 
مـــهـــتـــاب«، »طــنــیــن 

ــد و  ــ ـــا«، »س ـــت در دل
بــــــــازوان«، »ســفــر 

»بیعت  پــنــجــم«، 
ــا بـــیـــداری«،  بـ

»دیـــــــــدار بــا 
صبح« و... 

نکته   .

قابل توجه درباره شاعری طاهره صفارزاده این 
است که او به زبان انگلیسی هم شعر سروده که 
در مجموعه »چتر سرخ« منتشر شده‌است. در 
پی درگذشت این مترجم و شاعر نامدار، رهبر 
انقلاب اسلامی در پیامی نوشتند: »درگذشت 

بانوی فرزانه، مترجم قرآن و نویسنده 
و شاعر خلاق، خانم دکتر طاهر‌ه‌ 

صــفــارزاده را بــه بازماندگان 
گرامی ایشان و به جامعه‌ ادبی 
و شعر کشور تسلیت می‌گویم. 
خدمات این بانوی با ایمان، به 

ویژه ترجمه‌ ماندگار قرآن کریم، 
حسنات او را در پیشگاه حضرت حق 

سنگین خواهد کــرد ان‌شـــاءا... . رحمت و 
غفران الهی بر او باد«. در ادامه، گفت‌وگوی 
ما را با محسن مؤمنی شریف، داستان‌نویس 
ــاره شعر و  ــوزه هنری دربـ و رئیس سابق ح

شخصیت زنده‌یاد صفارزاده می‌خوانید.
به نظر شما این‌که گفته می‌شود  	
طاهره صفارزاده، پایه‌گذار شعر نیمایی 

دینی است، درست است؟
ــم صـــفـــارزاده در میان  ــان ــدخ ــردی ــی ت ب
نواندیشان ادبیات که مایه‌های دینی 
هم داشتند، پیشرو است. به قول 
ــوی گـــرمـــارودی   ــوس ــاد م ــت اس
ــل قبله  میان کسانی کــه اه
هستند و به شعر نو و شعر 
سپید پرداخته‌اند، خانم 
صفارزاده پیش‌قدم بوده  
و خیلی‌ها از ایشان 
الهام گرفته‌اند. 
بــنــابــرایــن به 
ــر من  ــظ ن
ین‌که  ا
گفته 

می‌شود خانم صفارزاده، پایه‌گذار شعر نیمایی 
دینی است، ادعای بی‌جایی نیست.

ــارزاده ــ ــف ــ ــره ص ــاهـ ــر طـ ــع 	 ش  
 چه ویژگی‌هایی دارد؟

استاد محمدکاظم کاظمی چند سال پیش 
در کتاب »10 شاعر انقلاب« نقدی بر 
اشعار خانم صــفــارزاده نوشتند. 
آن‌چه برای من در شعر ایشان 
مهم اســت، این است که شعر 
صفارزاده، شعرِ مسئول است. 
غالب  ایشان  شعر  در  اندیشه 
اســت؛ البته گاهی هم در فرم و 
ــرده، ولــی در کل  ــراق ک ساختار اغ
شعر صفارزاده معناگراست و پیام دارد. ایشان 
شخصیت اندیشمندی بودند که درد دین و 
جامعه داشتند. آن‌چه به عنوان یک زن متدین 
و روشنفکر در جامعه مــی‌دیــد، در شعرش 

بازتاب پیدا می‌کرد.
 	 مترجم بودن خانم صفارزاده 

بر شعرش هم تأثیر گذاشته است؟
بله بسیار زیــاد. ایشان شعرهای اولیه‌شان 
را به زبان انگلیسی سروده‌اند؛ یعنی شعر نو 
را از نیما نگرفته، بلکه از اصل و سرچشمه 

گرفته‌است.
ــارزاده را ــف  	 مــی‌تــوان شعر ص
 به عنوان شعری تأثیرگذار در دوره خود 

تلقی کرد؟
استاد صــفــارزاده به ویــژه بر شاعران جوان 
انقلاب در اواخر سال 59 و دهه 60 تأثیر غیر 
قابل انکاری گذاشته است. کسانی مانند زنده 
یاد سید حسن حسینی که از سرآمدان شعر 
نیمایی است، همیشه به تأثیر گرفتن از خانم 

صفارزاده اذعان داشت.
خــاطــره‌ای از دوران آشنایی 	 

 با ایشان دارید؟
اولین آشنایی‌ام با خانم صفارزاده به سال های 
62، 63 برمی‌گردد؛ زمانی که خیلی با جایگاه 
ایشان در شعر آشنا نبودم. در زمان مسئولیتم 
در واحد آفرینش‌های ادبی حوزه هنری، بارها 

به منزل شان رفتیم. ایشان از مشوقان تشکیل 
انجمن قلم ایران بودند و بسیار به این جریان 
امید داشتند و ما را که جوان‌تر بودیم، مرتب 
به حضور می‌پذیرفتند. خانم صــفــارزاده به 
ویژه در سال‌های پایانی عمرشان شخصیتی 
قرآنی پیدا کرده بودند و به شدت تحت تأثیر 
فضای قرآن بودند. حتی لحن و نحو قرآن را در 
اشعار اواخر عمر ایشان می‌بینید. همان زمان، 
مشغول کار روی نهج‌البلاغه هم بودند. مسائل 
سطحیِ آدم‌هـــای دنیای امــروزی، دغــدغــه 
اش نبود. وقتی پیش ایشان می‌رفتیم،برای 
ادامه کار، روحیه ، انگیزه و نشاط معنوی پیدا 
می‌کردیم. خاطرم هست زمانی که مسئول 
واحد ادبی حوزه هنری بودم، خانم صفارزاده 
ــدام از  ــع‌الاول بــه هــر ک ــی بــه مناسبت 17 رب
همکاران، قرآنی را که ترجمه کــرده بودند 
ــذاران حوزه  ــد. ایشان از بنیان گ هدیه دادن
هنری بودند و در حقیقت، ایده تشکیل چنین 

نهادی از سوی ایشان بود.

ناگهان شعر

ماه آمد و دندانه‌ها را شمرد
و عکس‌ها را در آینه رؤیت کرد

پرسید ما به کجا رفته‌ایم
در میان این شنزار

در این غبار
با ماه بگو تا بازآید
وانگه ما را بنگرد

که یا سنگی هستیم
یا کبوتری.

***

محمد شمس لنگرودی

غمگین مشو عزیز دلم
مثل هوا کنار توام

نه جای کسی را تنگ می کنم
نه کسی مرا می بیند

نه صدایم را می شنود
دوری مکن

تو نخواهی بود
من اگر نباشم.

***

رسول یونان

بارانی که روی این شهر می بارد
یک شب

روی استانبول نیز خواهد بارید
همین طور که روی لندن

 پراگ
  یا باکو

هر کجا باشی
یک شب

به یاد نخستین دیدار
دل تو نیز خواهد شکست

مثل دل من
زیر بارانی که از ابر خاطره ها می بارد

***

نرگس برهمند

از آن همه اندوهی که در چمدانت 
گذاشته‌ای می‌ترسم .

کاش دزدی بیاید
و آن را ببرد

بعد هم عصبانی شود
در رودخانه‌ای ،

درّه‌ای
جایی

رهایش کند.
***

بیتا علی اکبری

مردها زیتون می‌چیدند
دخترم گوشه لباس آبی‌اش را

به دندان گرفته بود
خورشید در حیاط خلوت

در لب‌های خیس لیمو بود
نگران بودم

نگران پوست زمخت دستم
نگران خواب هایی که از زنان ترکمن 

می‌بینم
در رودبار

باران بند نمی‌آمد
و تنهایی را نمی‌توانستم

از میان انگشت‌هایش بیرون بکشم
***

الیاس علوی

شاعر افغانستانی

به خواهرم گفتم
 از میدان‌ها

 محله‌های بزرگان
 و بازارهای شلوغ کابل دوری کن

گفت: مرگ در این جا چون گرد در 
 هواست،

 همه دریچه‌ها را ببندی نیز
سرانجام به اتاقت می‌آید 

غلط ننویسیم

  مجموعه شعر »دوچــرخــه، فکر 
معرفی کتاب

نوروزی
ــا دو تـــا« ســـروده  ــه م مــی‌کــنــد ب
عباسعلی سپاهی یونسی، شامل 
21 شعر، برای رده سنی کودک و نوجوان است. 
از دیگر آثــار سپاهی یونسی در حــوزه ادبیات 
کــودک و نوجوان، می‌توان به مجموعه‌های 
ــاد لبخندهایتان  »اولــیــن صبح و ســیــب«، »ی

هستم«، »نه نخ شدم، نه خرس«، 
ــراف بــاشــد«،  ــ ــد همین اط ــای »ش
ــان« و  ــ ــدا ج »خــســتــه نــبــاشــی خـ
»روســـتـــای مـــن« اشـــــاره کـــرد. 
عباسعلی سپاهی یونسی ازجمله 
ــه دهه  ــه از س شــاعــرانــی اســت ک
ــروز با زبانی روان و  گذشته تا ام
ــرودن شعر و  ــاق بــه سـ ذهنی خ
نوشتن داستان بــرای کودکان، 
مشغول بوده و آثار فراوانی را روانه 
ــت. ایــن شــاعــر، با  ــرده اس بـــازار ک
ــول  ــ ــی کـــه درط ــل ــام ــت ک ــاخ ــن ش
سال‌های فعالیتش از کودکان و 

نوجوانان به دست آورده با در نظر گرفتن سلیقه 
و رعایت حوصله مخاطبانش، آثــار فاخری را 
منتشر کرده است.این شاعر و نویسنده حوزه 
کودک و نوجوان درباره جدیدترین کتابش به 
خراسان می‌گوید:»دوچرخه فکر می‌کند به ما 

دوتــا« جدیدترین مجموعه شعربنده برای 
ــت کــه توسط  گـــروه سنی نــوجــوان اس

ــرورش فــکــری کــودکــان و  ــ ــون پ ــان ک
نوجوانان به چاپ رسیده است. قبل از 
همه‌گیر شــدن کــرونــا، مجموعه‌ای 
شامل 40 شعر نوجوان را در اختیار 

کانون، قراردادم که از آن اشعار، تعداد 
29 شعر، گزینش و حاصلش این 

مجموعه شعر شد. این 
کــتــاب، بــعــد از دو 

ــال، بــالاخــره در  س
ــای پایانی  ــ روزه
به  گذشته  ــال  س
ــد.  ــ ــ بـــــــــــازار آم
پــــیــــش‌ازایــــن 

مجموعه هم، سال 1394 از بنده مجموعه شعر 
نوجوان»نه نخ شدم نه خرس« به همت کانون 

پرورش فکری کودکان و نوجوانان منتشر شد.
وی می‌افزاید: شعرهای »دوچرخه فکر می‌کند 
به ما دوتا«   در مدت چهار سال سروده شده‌اند. 
ــده‌ای از  ــزی ــال 1399 از بنده گ البته در س
شعرهای نوجوان، توسط »نشر گویا« به چاپ 

رسید.
ایــن شاعر کــودک و نوجوان، 
ــد: در  ــن ــی‌ک ــان م ــش ــرن ــاط خ
ــای اخــیــر، شعر بیش  ــال‌ه س
از هرزمانی برایم جدی شده 
ــده مــعــتــقــدم شعر  ــن ــت. ب ــ اس
ــوان امـــروز بــایــد چیزی  ــوج ن
ــس و  ــک ح ــیــان ی بیشتر از ب
حال باشد. هرچند این‌گونه 
اشــعــار هــم بخشی از پرونده 
شاعری من بــوده‌انــد، امــا هر 
چه پیش‌آمده‌ام بیشتر به این 
فکر کــرده‌ام که باید شعرم به 
دغدغه‌های جدی‌تر بپردازد.سپاهی یونسی 
می‌گوید: به اعتقاد من، شعر نوجوان، دیگر 
نمی‌تواند فقط از گل‌وبلبل بگوید؛ برای همین 
در مجموعه »دوچرخه فکر می‌کند به ما دوتا« هم 
دغدغه‌های زیست‌محیطی را می‌شود دید و هم 
دغدغه‌های اجتماعی را. در این مجموعه، 
که  گفته‌ام  نوجوانانی  دغدغه  از 
توسط بزرگ‌ترها درک نمی‌شوند 
لاک‌پشت‌های  مانند  درنتیجه، 
تنهایی در لاک خودشان می‌خزند. 
همچنین در این مجموعه شعر به 
ــرس هــایــی کــه گــاهــی بـــرای انجام  ت
کاری تازه در ما وجود دارد، اشاره‌هایی 
داشــتــه‌ام. در ایــن مجموعه 
از انــســانــی گــفــتــه‌ام که 
در  ــد  ــداون خ جانشین 
زمین است اما گاهی 
برای درخت و کوه و ... 
شر می‌شود چون بشر 

شده است.

شما  کنید  فـــرض 
یادداشت

محمد بهبودی نیا
یک نقاش، نوازنده 
یا خواننده هستید 
که چند سالی را برای رسیدن به 
جایگاه ویژه‌ای در هنرتان تلاش 
کرده‌اید و بعد از سروکله زدن با 
سازمان‌های مختلف و رد شدن از 
فیلترهای متعدد ممیزی فرصت 
ارائه هنرتان را پیداکرده‌اید؛ حالا 
که به این سطح رسیده‌اید عده‌ای 
ــرای ارائـــه و  بــه شما می‌گویند ب
انتشارهنرتان و این که هنرتان را 
بشنویم و بشنوند باید به ما پول 
بدهید. شاید تعجب کنید اما این 
ــروز  گـــوشـــه‌ای از مــشــکــات امـ
شاعران و نویسندگانی است که 
ــرای چــاپ کــتــاب شــان اقــدام  بـ
کرده‌اند اما نه تنها برای سال‌ها 
تلاش آن‌ها هیچ مبلغی در قبال 
چاپ کتاب شان داده نمی‌شود 
بلکه باید پول هم پرداخت کنند. 
به همین دلیل مدتی اســت که 
ــداد زیـــــادی ازشــــاعــــران و  ــعـ تـ
نویسندگان برجسته کشور قید 
چاپ آثارشان را زده‌اند. دلال‌ها 
ــد و عرصه  همه‌جا حــضــور دارنـ
ادبیات و هنر نیز از این موضوع 
مبرا نیست. دلالانی که به نام ناشر 
بـــه فــعــالــیــت مـــی‌پـــردازنـــد و با 
درخواست مبالغ بالا و شرایطی 
ــه چـــاپ کتاب  خـــاص، حــاضــر ب
شاعران و نویسندگان می‌شوند 
اما پس از چاپ کتاب، شما آن را 
ــی پــیــدا  ــروش ــاب‌ف ــت در هــیــچ ک
شدن  نایاب  معمای  نمی‌کنید؛ 
کتاب‌ها کجاست؟ این یکی دیگر 
از مشکلات موجود امروز در مسیر 
چاپ آثار شاعران و نویسندگان 
است. دلالانی که نام خودشان را 
ناشر گذاشته‌اند از همان ابتدا 

کتاب  جلد   300 یــا   200 تنها 
منتشر می کنند ودرعوض مبالغ 
میلیونی که از صاحب اثر دریافت 
کـــرده‌انـــد تــمــام کــتــاب‌هــا را به 
صاحب اثر می‌دهند و تمام. بنا به 
ــون برخی  ــن اک همین دلایــــل، 
کتاب‌فروشی‌ها از کتاب‌های زرد 
با ترجمه ضعیف پرشده و جای 
ــار فـــاخـــر در کــتــاب  ــ خـــالـــی آثـ
ــه شـــدت احــســاس  فــروشــی‌هــا ب
می‌شود، ازهمه این‌ها بدتر این که 
برخی انتشاراتی‌ها باهدف کسب 
ــاپ  ــه ســــراغ چ ــود بــیــشــتــر بـ ــ س
ــای شــعــر و داســتــانــی  ــاب‌ه ــت ک
ــرادی  ــ ــط اف ــوس ــد کـــه ت ــی‌رونـ مـ
امتیاز آن‌ها  تنها  نوشته‌شده که 
نسبت به شاعران و نویسندگان 
دارای ذوق، جیب‌های پرپول شان 
است. درنهایت علاوه بر کاهش 
چشمگیر سرانه مطالعه در کشور، 
غــرفــه‌هــای نمایشگاه کــتــاب از 
مخاطب، خالی و صف‌های خرید 
سیم‌کارت  ــت  ــاف دری و  تنقلات 
رایگان در هر نمایشگاه طولانی‌تر 
می‌شود. بی‌تردید نبود مسئولان 
متخصص مهم‌ترین دلیل روزگار 
ــت.  ــروز اس ــ ســیــاه نشر کــتــاب ام
مسئولانی که پشت میزهای بزرگ 
شان نشسته‌اند و از هراس این که 
خواب شان آشفته نشود حاضر به 
روی  شـــــــــدن  ــا  ــ ــ ــه‌ج ــ ــ ــاب ــ ــ ج
صندلی‌هایشان نیستند چه رسد 

به انجام اقدامات اساسی.

محمدباقر کلاهی اهری

طاهره صفارزاده؛ بنیان گذار شعر نیمایی دینی 
 در سالروز درگذشت این شاعر بلند آوازه و نخستین مترجم قرآن کریم به 2 زبان فارسی و انگلیسی

در گفت و گو با محسن مومنی شریف،نویسنده سرشناس،میراث ادبی او را بررسی کرده ایم

ِ

 پول بده
 تا هنرت ارائه شود!

  دغدغه‌های جدی 
در یک مجموعه شعر نوجوان 

  الهه آرانیان
calture@khorasannews.com

نمو نه ای از شعرهای طاهره صفارزاده:

ای سجده
ای سرو بلند نیایش‌ها

هماره برپا باش
در صبح و شام

در نیمروز
در ذات خوب تو

آسایش است
که خستگی نومیدی‌ها را

یکباره می‌برد
و روح را

از مزاحمت روزمره‌ها
آزاد می‌کند

روی این اصل
به معنای »بدین جهت، از این رو« غلط است و 
هیچ سابقۀ کاربردی در متون معتبر فارسی و 
هیچ مبنای موجهی نــدارد و از کاربرد آن باید 

پرهیز کرد.
صفحه/ صحیفه

هر دو واژه به یک معنی است و می‌توان آن‌ها را 
به جای یکدیگر به کار برد. اما در معنای اخص، 
صفحه به هر یک از دو رویۀ کاغذ و صحیفه به ورق 

کتاب)که دارای دو رویه است( اطلاق می‌شود.
 برگرفته از کتاب »غلط ننویسیم« 

ابوالحسن نجفی 


